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JACKA I B.
Lunnomamuuna akaoemia Yxpainu npu M3C Yrpainu

IMTPUHIIUIIN ITEPEKJIAJTY HOBOI'O 3AIIOBITY B ITOP-PYASJII

B crarti Ha Matepiam (¢paniry3bkoro nepeknanxy Hosoro 3amosity, 3aiiicHeHoro B Ilop-Pyasimi
(1667), pos3misnaoThecs MPUHLMIIM TEpeKNafy CaKpadbHMX TeKCTiB, po3poonenux [-JI. ne Caci,
JIOCITIKY€EThCS €BOJTIOLIIS Oro MorisiAiB y Olk OyKBastizmy.
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JIJis  cydacHOro TIepeKIaio3HABCTBA, SIKE HE 3aBEpIIIIO 1€ CBOTO
CTAHOBJICHHS SIK CaMOCTIiliHa HAYKOBa JUCIUILIIHA, aKTyaJIbHUM 1 HEOOX1THUM €
3BEPHEHHS JI0 BJIACHOTO ICTOPUYHOTO JOCBIAY. OO’ €KTOM JOCHTIKEHHS 00paHO
bpanmy3pkuii  nepeksnan Hosoro 3amosity, 3maiicHeHnii B Ilop-Pyasim B
cepeauni 17 ct. IlpenmeToM po3riisay € NPUHIMUIN MEPEKIaay CaKkpaJIbHUX
TEKCTIB, po3podieHi Icakom-JItoi ge Caci. CtarTsi Mae Ha MeTi, HAa Marepiaii
nepekaago3HaBuux TekcTiB Cacl, MPOoCiKyBaTh €BOJIIOIII0 MOro MOIVISIIB Ha
nepeknaa. HoBuM y J0CHIIKEHH] € aKIIEHT Ha CYNEPEYHOCTSIX, JI0 SIKUX MPUBIB
Caci npuHIMnI OyKBaJli3My.

Ilepexnan Bibmii — yHIKaIbHUA B ICTOpIl  NEPEKIIA03HABCTBA
KOJICKTUBHUM TPOEKT, MPOTATOM BUKOHAHHS SIKOTO CKJajlacs Tepekiiaaallbka
mkona Ilop-Pyasumo, sika 3aiiMae 0coOMMBE MICIIE Yy  CTaHOBJICHHI
nepekiago3HaBcTBa Sk Hayku y @paniii B cepeauni 17 cr. Came B ii pamkax
Oynu BU3HAUEHI TEOPETUYHI 3acajiy MEPeKIaay, 30KpeMa CaKpaJlbHUX TEKCTIB.
3HauyHUN BHECOK B iXHIO po3poOKy 3aikicHuB Icak-JItoi e Caci, Xxo4 Ha BIAMIHY
BiT A.Jlemerpa um A. ApHO BIH HE 3aJIMIIMB SKOIOCh IIEPENIKY ITpaBHII
nepekiaamay. 3 i€l NpuYMHA MalOyTh (paHIly3bKi ICTOPUKH TEPEKIATy
(P. 3r00ep, M. bansp 1 iH.) BIIBOAATH MIOMY MEHILIE yBaru y CBOiX mpausx. Mix
TAM MOro MOIVIAJIM HAa TEPEKsa], MaloTh TJIMOOKE TEOPETUYHE MIATPYHTS 1

© Jlacka 1. B.
266



© IIpod/ieMHN ceMaHTHKH, MIPArMATHKH Ta KOTHITHUBHOI JIHrBicTHKH. — Bum. 21. — 2012.

JI03BOJISIIOTh CKJIACTU TOBHIIIE YSIBJICHHS MPO KOHIICIII0 TEPeKIaay, o
cknanacs B ITop-Pyasti. Foro BU4eHHS 1po Hepekiiaj CIIHPAEThCA HA 3HAHHS
MOB 1 BEJIMKY OCOOMCTY MepeKafalbKy IpaKTUKy, 10 moTpedyBaia
TeopeTuyHoro ocmuciacHHs. Cepes nepekiafabkux 3100yTKiB Cacl MIKLIbHI
nepexinaau antuaHoi mireparypu (demp, Tepeniii, Biprimiit 1 iH.), YndciaeHH]
nepeknaan  peniridaux TekcTiB  (Yacocnos, Ilponosioi  cesmoeo loana
3namoycma, Hacnioysauns Icyca Xpucma, [loema ceamoco I[Ipocnepa npo
needsunux i in.). VoMy HaleXUTh OCHOBHA 4YacTHHA mepekitagy HoBoro
3anoBiTy Ta psgy kaur Craporo 3anoBity (Knuea npuxazox Conomonosux,
Knuea npopoxa Icai, Knueu manux npopoxkie, niepi Tpu MONCEEBUX KHHTH:
bymms, Buxio, Jlesum 111.).
Ll]e 6 nepeomosi do Iloemu cBsitoro Ilpocnepa (1647) [1] Caci sucnosus ioero
CEPEeOUHHO20 WIIAXY NepeKnady, AKUU NOJA2AE Y 3HAXOONCEHHI 30710moi
CepeOUHU MIdHC 0BOMA KPAUHOWAMU: NOBHUM BOJIOHMAPUIMOM NepeK1aoayd,
KOJIU BIH 8I0X00UMb 8i0 ABMOPCbKO20 MEKCM) HA 00200Y GIACHUM QAHMA3IAM, i
pabcokum OYK8AN3MOM, pe3yIbmamom SIKO20 € HeHCUMMEIOAMHUL MeKCM.
Caci nepwium cepeo npeocmaenuxie Ilop-Pyasnio gopmymoe 3nameHumuii
NPUHYUN eKBIBANEeHMHOCHI, SIKULI BUMA2AE nepeoasamu nPUKpacy npukpacoio, a
Qicypy picyporo. 3 wacom 1020 noensaou 3MiHIOIOMbCA, I, K BIO3HAYAE
@panyyzokuti  oocnionux baszine Mronmeano, came nouamox npayi HAO
nepexnaoom Hoeoeo 3anosimy 3namenye ocmamounuti nepexio Caci 0o mabopy
npomuenuxie nepexiadie muny les belles infideles [2:152—153].
OOrpyHTyBaBIlIM HEOOXIAHICTH HOBOTO Mepekyiamay biomii y 3B’s3Ky 3
3aCTapUIICTIO MOBH TtepekyiaaiB 16 ct., Caci B nepeamoBi 10 Hosoeo 3anosimy
HAroJIOIIy€, 110 WOro Mparsl € caMe MEPEKIa oM, a HE IHTEPIPETALIEI0 Yd
KOMeHTyBaHHsM Tekcty CBstoro Ilucema [3:*5r (30epekeHO HyMepallito
cTtopiHok opuriHaimy. — [.JI.)]. HeBmoB31 KpUTHKM Hamarajivcs 3BUHYBATUTU
Hioro came y BUIbHOMY Tiepedpa3yBaHH1 01011HHOTO TEKCTY. B 1IbOMy KOHTEKCTI,
NPUHLMIIOBUM  TUTaHHAM  CTaJl0  PO3MEXYBAHHA  BJACHE  MEpEKIaLy
OpPUTIHAJILHOTO TEKCTY 1 TIAyMau€Hb Ta KOMEHTApiB JI0 HBOTO, 3pOOJIECHUX
OTIISIMH IIEPKBU Ta TeosoraMmu-epyauramu. 3 1um Caci Ta HOro KoJIeTH 3yMuId
BIIOPATHUCS, PO3POOUBIIIN HITKY CUCTEMY TUIOTpa(IYHOTrO MOJAHHS TEKCTY.
OueBuHO, MO B arMocdepl MiAO3PUIOCTI JO SIHCEHI3MY W BIJAKPUTOTO
nepecmiayBaHHs —npenactaBHukiB - [lop-Pyasumo, Caci, mo0 yHUKHYTH
3BHHYBAUY€Hb Yy €PETUYHUX CHpoO0ax CHOTBOPUTH TeKCT bibmii, moBuHEH OyB
BIJIKPUTO BUCJIOBUTH CBOE CTaBIICHHS JI0 Byivlamu Ta T€OpaiChbKUX 1 IPEeIbKUX
nepokepen biomii. Bxke B camomy 3aronoBky HoBoro 3amoBiTy BiH
OJTHO3HAYHO 3asIBJISIE, 110 NepeKyaa 3p00JIeHO 3 BUJaHHS Bynvlamu, 0epyyuu 10
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yBaru po3XOKEHHA 3 TPeUbKUM TeKCToM (“traduit en Frangois selon [’édition
Vulgate, avec les differences du Grec”). llepexknamaui HoBoro 3amosity,
NIEPEKOHYE BiH, HE MaJIM SKOICh OCOOIMBOI TyMKH II0JI0 Bysibramu 1 TPEbKOTo
TEKCTYy, a JOTPUMYBAINCh, SK 1 B 0OararbOX IHIIMX BHUIIQJIKaX, CTaBJICHHS,
CHUTBHOTO JUIA BCIX TOTOYACHUX KATOJIMIIBKHUX OOrOCIIOBIB, HE 3a0yBarOyu MpU
pOMYy yTOUHUTH, 110 “Bceenencokuii Cobop Tpuoysmu, npozonocusuiu
JIGMUHCOLKUL NepeKnad asmeHmu4HUM, XOmIi8 CKa3amu Juuie, wo 6IH He
Micmums HiY020 MaKkozo, Wo cynepeyuno O 6ipi, ane 8iH 308CiM He MA8 HA )6a3i
30008 a3amu  8i00asamu oMy nepesazy nepeod 2peyvbKuM MmMeKCHOoM, aHi
nepeuKoodcamuy 1Uo2o0 SUKOPUCMAaHHIO 8 bazamvox eunaokax” [3:**8 verso.
(TyT 1 mam nmMTaTé HaBOAATHCS B Hamomy mepeknani.— [.J1.)]. BignoBigHo 1o
TaKOT0 OJIHAKOBO ITAHOOJIMBOTO CTABJICHHS 10 Byibramu Ta TPEIBKOTO TEKCTY,
nepekinanadi HoBoro 3amoBiTy 4iTKO BU3HAYAIOTh TAKOXK ‘‘CEpeMHHY’ TO CYTI
CTpaTeriuHy JIHIFO TOBEIIHKH, IO TMOJSIrae y TO€JHAHHI TEKCTIB 000X
TIEPIIOKEPEN, SKIi B HbOMY OJIHOYACHO IPHUCYTHI, CTapaHHO IO3HAYAIOUH
JiTeporo [v.] Te, mo B3sTE 3 Bynwramu, a mTeporo [g.] 3anm03udeHHS 3 TPEIIBKOTO
OpHTIHATY.

Caci Harajye B mepeaMOBi CJIOBa CBATOro ['puropis, sSIKWii MOPiBHIOBAB
Cpsre [IncbMO 3 BETMKOIO 1 BIYHOIO PiKOr0. BcCl "yepmaroTh sKMBOTBOPHY BOY
HOro MyJpocTi, ajie, HalOBHIOIOUKCH HEI0, MU 1i JTaJIeKO HE BHUEPITYEMO, ‘MU
3AMUUAEMO MAM 3a8H#COU O€300HI 3HAHHS U MYOPOCMI, AKUMU MUTYEMOCS, He
posymiroyu ix”. Tak camo sSIK MEpJd ¥ JOPOTOIHHI KaMEHI MaroTh OUIBIILY
BapTICTh, KOJIM BOHHU PIAKICHI 1 3HANTH 1X BaXKKO, TaK caMO HEOOXITHO, ‘w00
Oooica senut i BUWICMB 11020 MYyOPOCMI OV HIOU O2OPHEHT XMAPO0, CXOBAHI 3d
minsamu U icypamu, uepe3 SAKI MONCHA NPOHUKHYMU Jauule NiCisa 0082020
0OMIPKOBYBAHHS ma npayi, Woo 3aKapdy8anucs MiyHiule 8 HauloMy po3ymi yeu
peniciinull cmpax i ys 2mboKa NowaHa, sKi Mu NOBUHHI 00 HbO20 Mmamu’’
[3:*6r—6 verso]. OTxe, Ik BUAHO 3 HaBEACHUX ypuBKiB, Caci BBaKae Tak 3BaHi
“remH1” mici B b10:1i 30BCcIM He BUITAJIKOBUMHM, a TAKHUMH, IIIO € HEB1 €EMHOIO
JaCTUHOIO 00KOTO 33ayMy, II00 3MYCHUTH JIFOJUHY BraMyBaTH CBOIO TOPIHMHIO,
“wob po3oyoumu ii b, WOO npumycumu ii npocumu uwob ompumamu,
wykamu wob 3Haumu, i 00620 cmykamu y 08epi, uwjob 60HU il GIOUUHUIUCA .
JtoquHa MOBMHHA JIOKJIACTA 3yCWIb 100 3pO3YMITH, K Kake ABIYCTHH, Ti
ruOOKI TaeMHMIN, siKI ['ocnons Tpumae mpuxoBaHMMH Bin Hac. 3Biacu Caci
pOOUTH JIOTTYHHMIA BUCHOBOK MpO T€, IO Taki TEMHI MiICUS MalOTh OyTH
30€pekeHl NUISIXOM OYKBAJILHOTO Tepekyiaay. TuM camMuM BIH BIIXOJUTH Bij
TaKOi BXKJIMBOI JIsI KapTe31iaHCTBA BUMOTH sICHOCTI. OHak craBieHHs Caci 110
OYKBAJILHOTO TIEPEKJIATy BUTIISIAE JIEHIO CKJIATHIIIMM, HDK Mpo 1e muiie b.
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MronTteano (il prend déliberément position contre les belles infideles”) [2:169],
SKMA HE Baraiuuch craBuTh Horo mopyu 13 IL.-JI. FOe, OGe3zacrepexHuM
MPUXUIBHUKOM JIOCIIIBHOTO TIEPEKIIATY.

YV jpyrii dactuni nepenMmoBu Caci 1€ pa3 KOHCTaTye ‘“‘Matidice
He300JIaHHY MPYOHICMb Y CAMOMY CHOCOOI, SAKUM MAE Oymu 3poOneHull yet
nepeknad”, OCKUIbKM WIEThCA MPO OCOOJIMBUM TEKCT, CIIOBHEHW MYAPOCTI,
TAEMHULIb 1 3MICTY, SIKUM, 32 CJIOBaMHU CBSITOro ['puropisi, He MOXHA 3MIPSATH
HaIlIMM MaJICHBKHM PO3yMOM, @ MOKHA OCSITHYTH JIUIIIE 0€3MEKHOI BEITUUUIO
00xo0ro yma. 3BIJICH BiH Ta MOro KOJery 3po0MIM BUCHOBOK, 1110 ‘6 nepexiaoi
Ceamozo [lucoma me docmamuvo cridyeamu npasuny, sike ceamuil lepouiv
8CMAaHOBUB OJIs1 MBOPI6 C8AMUX OMYIB | Ke NOoAA2aE 8 MOoMy, Wob nepeoamu
3Mmicm 3MICIOM, a mpeba 30epe2mu HABIMb U020 BUPA3U, NEPeOamu 1020 GIACHI
Cl108a 1 8IOMBOPUMIU, HACKLIbKU Ye MONCIUBO, CUTLY, NPOMSANCHICMb, 0)Y008) i
cnonyunuxu’ [3:%*3r]. Came ueit ocodnuBuii xapaktep TekcTy Csitoro Ilucbma
cnonykae Caci Ta #oro OJHOIYMIIIB JO BIIXOJY BiJ CEPEAMHHOIO INUIIXY i
BHMOTH JIOCJIIBHOTO MEPEKIIaAy MpUHANMHI TaM JIe 116 MOKJTUBO.

Boanouac, 3 iumoro Ooky, Caci Tak caMO J00pe YCBIJIOMIIIOE
HECIIPOMOXKHICTb OYKBAJILHOTO TMEpeKyIaay, SKUM dYacTo Ja€e aOCOJOTHO
M030aBJICHUN CEHCY ¥ HEMOXKJIMBHU IJII PO3YMIHHS TEKCT: “‘maxuil cnocio
nepekiady besxoneuno npurudxcyseas eenuu Cesmoeo llucoma, e 30epicarouu
HIU020 8I0 WAHOOIUBO2O Ul NOBHICIMIO DONCECBEHHO20 BUTIAOY, KU BOHO MAE
HA MOBAX OPUIHATTY, OCKLIbKU OYX HAULOL MOBU YIIKOM SIOMIHHUL 8I0 OYXY epeKu
ma JamuHy, B6HACIIOOK Y020 me, W0 6 UYUx Mo8ax OYlo 6elUyHUM i
MAECMAMUYHUM, 8UTISLOAI0 HUZLKUM. /{0C8I0 Hasimb nokasas, ujo He baxcaoyu
ami mpoxu giocmynumu 6i0 6yKeu nio NPUBOOOM BIPHOCMI, HACNPABOL BOHU OVIU
MEHW BIPHUMU, MOMY WO 6mpayanu 0azamo woeo y 3micmi uepes
HeMOJNCIUBICMb OOHECMU 1020 [HAKULe SIK BUKOPUCTOBYIOYU MPOXU BINbHIUL |
mpoxu oosuii 360pomu”’ [3:**3r—-3 verso]. Omke maBHsA BuMora leporHima
MIePEeKIIaIaTH JOCIIBHO CaKpaJIbHHUM TEKCT, Y SIKOMY HaBITh MOPSIOK CIIIB Ma€e
0COOIMBE MICTUYHE 3HAYEHHS, BHUSBUJIOCS HAa MPAKTHII HEMOXIIMBOIO IS
BUKOHaHHs. Hamaranss cmigyBatu iif B iM’s1 BipHOCTI npuBoamio Caci Ta Horo
KOJIET JI0 JlaMeTPaJIbHO MPOTHIECHKHOTO PE3YJIbTATy — JI0 111€ MEHIIIOI BIPHOCTI.
Caci 3Hax0JIUTh MOSICHEHHS I1i€1 CYTIEPEYHOCT] B MEPIILY YEPry B PIZHULIAX MIXK
MOBaMHM, BUKOPUCTOBYIOUH TaKe MOHATTSA K “Myx MOBU~ (le génie de la langue),
SKe Mi3HIlIEe, B €M0Xy POMAHTU3MYy HAOyJ0 HaA3BUYAWHOI MOIYJIIpHOCTI. s
Caci ocHOBHa BIJIMIHHICTh MK TPEIIbKOIO 1 JIATUHCHKOIO MOBaMH, 3 OIHOTO
00Ky, 1 (ppaHIly3bKO0I0, 3 APYTOTO, MOJISATAE B PI3HUIN PHUTOPHUKO-CTHUIICTHIHUX
3ac00i1B: T€ 110 B JaBHIX MOBaX 3BYYHTh YPOUMCTO i BEJIMIHO MPHU OYKBATHBHOMY
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nepekiaagal  (ppaHIily3bKOI0 MOBOIO BTpadae I}0 MiJIHECEHY TOHAIBHICTh 1
NEPEXOUTh B HU3bKUM pericTp, HenpuaatHuil st Csitoro [Tucema.

Pazom 13 Tum, Caci Ta #oro koseru mnepekiagadl Hoeoeo 3anosimy
TU(EPEHIIIMOBaHO OI[IHIOBAIM TPYJHOINI MEPEKIaay PI3HUX MHOro 4YacTuH 1
JOITYCKaIM MOXKJIMBICTh OyKBaJIbHOI TOYHOCTI 1151 €8aneeniti Ta [isnb cesamux
anocmoris, e BOHA HE MIIUIa Ha IIKOAY 3MICTOB1, 00 MOBa TaMm 3a3BUYaii sICHA i
npocTta. Ajie BXE NpU TMepekiaal mociaHb cB. [laBma, Takuii nuisax OyB
HEMOXXJTUBUM, OO0 TPUBOJIWB 10 3aT€MHEHHS 0OaraTb0X MICIb, SIKI CTaBaJIM
abcomoTHO He3po3ymutumu [3:**4r]. Ille OutblIl TPpyAHOII OYIKYBAIM iX NpU
nepeKiaal HaCTYNMHUX po3autB — [Ilicui nicenv wyn Omkposeniti loana
boeocnosa.

Caci myxe BUpa3HO OINMUCYE€ MYKH IepeKiajiaya, 10 MYCUTh OJTHOYACHO
CIIITyBaTH JIBOM CyNEpEewWIMBAM BUMOTaM BIPHOCTI 1 KpacH niepeknany: ‘“Jluwe
Mo, Xmo NPUHAMHI mpoxu cnpobyeas makoi npayi, Moxjce 8ipHoO Cyoumu npo
MpYOHICMb [ HenesHicmb, 8 SKili nepedy8acut, Koau po3yM NOOLIeHU MIdiC
PpiBHUMU no2nsadamu. AKuo 6i0xoouul 8i0 OYKEU, cam HeMUHYHe OCYONCYEUL CEIll
BUMBIP 5K HAOMO BIILHULL, A KOJIU XOYeul MpUMamucs OyKeu, yepe3 HU3bKICMb i
HESICHICMb, KA He3MIHHO NPUCYMHS 8 OYKBAIbHUX NepeKiadax, 60HU CMAamy
Hecmepnuumu. Omorce 00800UMBCS 4ACMO MIHAMU DIUEHHS] T CMABIEHHS, d
nepekiao, Ha SAKoMy 3YNUHUBCS 6 SKULCL MOMeHm, uepe3 Hebazamo uacy
30A€EMbCS HAURIPUWIUM, OCKLIbKU HI me, Hi Opy2e HenpuiliHAmHe, NOYUHAEUL
Kpawe po3ymimu mux, Xmo He 3MIHIOE piuenHs, ke 0yio oopane” [3:**3 verso
—**41].

Hamararouncb TpUMHpPUTH HECYMICHI peul — CJilyBaHHS 3MICTOBI
BCymeped OykBI 1 ciiayBaHHS OykBi Bcyrepeud 3micty — (Caci B TEKCTi
nepeaMoBH 10 HoBoro 3amoBiTy caM 0e3mocepeIHbO MOCHIAETHCS Ha MPECTIK
1 aBTOPUTET CBATOrO ABIYCTHHA, IIYKAa€ B HHOIO MIATPUMKU W Hamli: “I]a
mpyouicme 3mycuia 6 6e3nepeyHo NoSHICMIo 8IOMOBUMUCS 8I0 MAKOI cnpasi,
AKkOU Kinbka Oyxce cnpaseonrusux oymoxk (Ce. Aeseycmuna He 003601UMU
npumupumu yi 06i 6iou, 0OHA 3 AKUX NOJISA2AE ) CLIOYVBAHHI 3MICMOBI, HeXmyoyu
bykeoro, a Opyea — y cuidyeanui OYKei, Hexmytouu smicmom’ [3:**3
verso—**4r]. Caci, criuparourch Ha JOCBIJ ABI'YCTHHA, Y BUMAKAX, KOJU TEKCT
HE JIA€EThCSl TEPEKJIACTH, KOJU 3aMIIAIOTBCS CYMHIBU IIOJI0 3HAYCHHS
“TeMHMX” MICIIb, KOJM MOJXKJIMBI 1HII BapiaHTH, 3HAXOJIUTh KOMITPOMICHUM
BUX1J, TMOJAar0YM BCl HEOOXiJHI TOSCHEHHS B TPUMITKaX, BHHOCKaX,
KOMEHTapsIX, a 4acoM 1 B CAMOMY TEKCTI, BUAUTMBIIHN 1X OCOOTUBUM IIPUDTOM.
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CeaTuit ABryCTHH, IOBYar0uH, K ciiij udtatd Cesre [IucbmMo, TOBOPUTH,
10 YKMCJIO MOTo MepekiiagadiB 0ysio He3MUCHHUM, ajie 1 BeJIu4e3Ha KUIbKICTh
NEPEKIIaIB MOXE HE IIKOAWTH, a MITKU HAa KOPUCTh PO3yMiHHIO (CBATOrO
[Tucema: “max sik 00HI 3 HUX Oyoice CUIbHO NPus si3amHi 00 OYKeu, a iHWi 0euo
GINbHIWE Y CNIOYBAHHI 3 3MICMOM, I, 635Mi OKpeMO, aui mi, aHi iHWi He €
CAMOOOCMAMHIMU, Ale BOHU MOIHCYMb OONOMO2MU OOHI OOHUM, NPOSICHUMU
OOHI OOHUX, MOM)Y WO KOIU 3HAXOOUUL KIIbKA HEe3PO3YMIIUX CNi6 y Mmux, Wo
mouHo cnidyeanu OYKei, mpeba 36epHYmMucb 00 Mux, W0 pemebHiule
nepeoasanu 3micm, a Koau 0oiuics, wo yi OCMmaHHi OyIU mMpoxu 3aHaomo
BLILHUMU DO NOMUTANUCA, Mpeba OUSUMUCS NepeKIa mux, Xmo 0y8 3aHaomo
npus’sa3anuill  auwe 00 Oykeu qui Se verbis nimium obstrinxerunt.
[3:**4r—**4verso]. Came Takuii nuIsIX, Ha TyMKy Cacl, o0paB cBsituii [epoHim,
aBTOp JJATMHCHKOTO TeKCTy biomii (Bynvramu), sikuii OyB BOJIHOYAC MPUB’ SI3aHUIA
710 CJIIB 1 OJTHAKOBO PETENILHO JIOMaraBcs SICHOCTI 1 3p03yMIJIOCTI 3MICTy. Takwii
METOJT 3ICTaBJICHHS TapajielbHUX TEKCTIB JyIs 1HTeprnpetamii  biomii
3arouatkyBaB 11ie y III cromitti Opiren. L1 mopaau o040 nepesar 31CTaBICHHS
napajebHUX TEeKCTIB a03BoiM Caci Ta HOro KosjeraM BUMTH 3 KPU30BOi
CUTyaIlii IUITXOM HAKpPECIICHUM CBATAM ABIYCTHHOM, TOOTO BJIAIOYHCH 10
M03aTEKCTOBUX BHHOCOK 1 KOMEHTapiB, THMOTpa(iuHOrO BHILICHHS JOJAaHUX
CJICMEHTIB TEKCTY.

Hamaranns Caci nepefatu He JIMIIIE 3MICT, aJie 1 CJIoBa Ta BUpa3u CBATOro
[Tucema BUSBUIIOCS B JACSKUX BUIMAJIKaX HEMOXKJIMBHUM JO 3IMCHEHHS Yepe3 Te,
10 OJIHE JIATMHCBKE YM TPeIbKE CJIOBO HACIpPaB/l OJHOYACHO HEce B OOl i
MO3HAva€e Pi3Hl 171ei, SKi peajJbHO BIUIMBAIOTh HA YWTada. 3MICT MOJIOHUX CIIIB
MO>ke OyTH TiepeaHnii o-(PpaHITy3bKH JiMile OaraTbMa CI0BaMH, 1 1€ HE MOXKE
BBOKATUCSl TOPYIIEHHSM TPUHIIMITY BIPHOCTI TIepeKiaay, 00 HE MO)KHa
BUJTy4YaTH MPHU MEPEKIIal TaKUX CIIB YAaCTHHY IXHBOTO 3MICTY IIiJl TPUBOJIOM
Toro, 1o y Cesaromy [Iucemi Bxxuto nuiie ogHe ciioBo [3:**5r]. Ha mymky Cacl,
B)KMBAHHS KUIBKOX CJIIB 3aMICTh OJTHOTO JJIsl TIOBHOI Mepeadl Moro 3MIiCTy HE €
BIJIXOJIOM BiJI NpUHLMIY OyKBaJIbHOIO mepeknamy. s OuIbIIoi TOYHOCTI
J0JIaH1 CJIOBA B IIbOMY BHUIAAKY TEK BHUIUIIOTHCS ITATIKOM 1 BKa3y€ThCH, IIIO,
HAIPUKIIAJI, IBa CJI0BA BIJIOBIIAI0TH OJJHOMY B OPUTTHAJI.

VY Tux BuUmNaakax, Kojiiv OyKBaJIbHUN MEPEKIIa] HIJIKOBUTO HEMOXKIIUBUM,
00 Bene 10 “3aremMHeHHs 3MicTy, Caci MPOIOHY€E JaBaTH B TEKCTI 3pO3yMUIHIA
€KBIBAJICHT, a OyKBaJbHHWI BapiaHT HABOAWTU B MPHUMITKaxX Ha mojsx. Taka
TOYHICTh HEOOXiJHA JUIsl KPAIIOro PO3yMIHHSI 3MICTYy BHUPa3y, BAKUTOIO JIs
SICHOTO TIepe/IaHHs 3HAYCHHS Yepe3 MOPIBHSAHHS Horo 3 OyKBaJIbHUM BapiaHTOM.
Bona npuBepTae yBary 10 oco0nmmuBHX BHpasiB, BiacTuBux Cestomy [lucemy,
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710 IOr0 HE3BUYHOI MOBU, POOUTH YUTAUIB OUTBII 3JATHUMHU PO3YMITH U I[IHUTH
001 moBYaHHs [3:**6r]. OTke WAeThCs MPO MparMaTUyHi 3aBJIaHHS MEPEKIaTy,
3 OJHOTO OOKY, 30€peXEeHHS JIIHMBO-KYJbTYPHOTO KOJIOPUTY OpWTiHATY, a 3
JPYyToro, Mpo MEePIOKYTUBHUHN BIUIMB NIEPEKIIaICHOTO TEKCTY Ha PEIMITIEHTIB.

Ha npuxnamg nepekiaxy Hosoro 3amoBity, 3po6nenoro Caci, MoxHa
no0auuTy TEBHI €JIEeMEHTU KyJIbTypHOi TpaHcno3uiii. IIparHyun mnocartu
BHCOKOI CTHJIbOBOI TOHAJIBHOCTI, BiH, Ha BIAMIHY BIJ IHIIAX TOTOYaCHUX
nepeknagauiB  peniriiaux Tekcrie  ®pancya Bepoma, Amnryanma Iogo,
BIIMOBJISIETbCS  BiJl Y)KMBaHHS 3aliMEHHMKA fu IO BiJHOIICHHIO 10 bora, i
HaWBIJOMIIIA XPUCTUSHCHKA MOJMTBA M JIOCI 3BYYHTH I (hpaHIy3iB HOTrO
cinoBamu: “Notre Pere, qui étes dans les cieux, que votre nom soit sanctifié“.
Caci nazuBae I'ocnoga bora Le Seigneur, Binjgaroud mepeBary TEpMIHOBI,
BXKUTOMY Yy TPELbKOMY TEKCT1 ¥ y Bynwrami, miepes KalbKow 3 redpailchbKoro
L Eternel, 3anponoHoBaHor OmiBetanoM 1ie B 1537 porri. Bin BigMoBIsIETbCs
BIJl XapaKTEPHOTO JJIsi CXIJTHOI KyJIbTYpHOI TPaJIuIil BXKUBAHHS CIOJTYYHHUKA et
Ha TIOYaTKy KOXXHOTO PEUeHHs OmoBiAi. B pe3ynbraTi Takoro “OKyJIbTYpeHHS
tekcT HoBoro 3amoBity B mnepekianl Caci, Tak 3BaHa Mowcvka bionis, cTaB
(dakTom JTeparypu 100U (GpaHITy3bKOTO KJIACHUIIU3MY.

XKronpen Ipin, ¢paniyspkuii mackMeHHHK 20 CT., SKHM  IIKaBUBCS
nepexnagamu biomii 1 1oOpe 3HaB KiIbKa MOB, B TOMY YHCJ TeOpaiiChbKy,
MOPIBHIOKYM (hpaHIy3bkHi mepekiian Caci 3 aHrJIiichKo Bepciero biomii
koposisa J[>keiimca, 6a4iTh OCHOBHY PI3HHUITIO MK HUMH B 3arajibHOMY IiIXO/II,
B CaMOMY CTaBJICHHI J0 TEKCTy OpHUTiIHANYy. AHIJINCHKI Tepekiagadl Oyiu
HACTLIBLKY MPOHUKHYTI OapBaMu KOKHOTO cJioBa bi0mii, 1110 BoJILIM pajliie miTH
Ha PU3HK 1 30/ITTH aHIIMCHKY MOBY B T€OpalChKl IIaTH, HIXK 3MyCUTH MOBY
Cpsitoro Ilucema BUPSIUTHUCS TO-aHTIIMCHKH, TTOOOIOIOYHCH, 1100 aHTIIHCHKA
HE 3pajuia JIyXxoBi opuriHainy. s ¢ppaHiry3pkoro nepexiaiada MaeTbes mpo Te

mo6 TpaHchopmyBat KHUTY Cxomy y (QpaHIly3bKy KHUTY, Taky, 1100
(bpaniry3u Moriu ii po3yMiTu. Pe3ynpTaT OyB Takum, 1110 TaM J€ B aHTJIHCHKIN

bi0Omii BxkUTO H0Ope crape cioBO ‘‘ventre”, (QpaHIly3bKH MEpEeKJIaJl BIIIAE
nepeBary CjaoBy ‘“‘coeur’ sK OUTbII MPUCTOMHOMY. SIK HACHTIJIOK Ili€]l pI3HUII B
nigxonxax Caci nas nepexnan, skuii XK. Ipin Hasusae “xpacueum i xonoonum”,
TOMI SIK aHTJIHchKa bi0mis koposs JIxeiiMca 1a€ BITUYTTS aBTEHTUYHOCTI M J10C1
EMOLIIHO CIPUMMAETHCS aHTITINIISIMU SIK CIIPaBXKHIN opuriHai [4].

Kpim Toro, Ha nossix Hogoeo 3anosimy Caci 3HaXOAUMO III€ OJWH THUII
BUHOCOK, $IKI, BJIaCHE Ka)Ky4M, HE IIO3HA4yal0Th aHl OyKBaJbHI BapiaHTH, aHi
MOSICHEHHST 3HAYEHHSI, a JIMIIIE TOM UM 1HIIHUNA CIOCIO MepeKIaay THX CaMUX CIiB,

3aIMIIAIOYM  YWTadyaM TNpaBO BHOOpPY TOro BapiaHTy, SIKAA iM  OLIbIE
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nojo0aeTbcs. YacoM Takli NpUMITKA Ha TOJSX JAOTh IIE 1HINE 3HAYCHHS
SKUXOCh CIIB y TEKCTI, 1 1iei Bunaaok Caci BBaxkae 1ie BaxausimuM. CripaBa B
TOMY, 110 OJHA 3 HalOuIbIIMX TpyaHocTel mepekianxy Caroro Ilucema, Ha
nymky Caci Ta Horo KoJjer, mojisira€ B Tomy, 10 boxe cioBo Habararto
MIEPEeBUIIyE 3BUYAMHE JIIOJICBKE MW Hece B CBOIM IIMOWMHI 1 B CBOIM
HE3pO3YyMUIOCTI  OJTHOYACHO Pi3HI 3HaueHHsA. OTxke, KOIM MH HOro
MEPeKIIaIaeEMO Ha TaKy MOBY SIK (hpaHIly3bKa, sika HE TEPIUTh HEBU3HAUCHUX
BHPa3iB, HEMUHYYE TPAIUIIETHCS, 110 BUOUPAIOYH SIKECh OJIHE OKpEME 3HAUCHHS,
MU BUKJIIOYAEMO 1HIII, SK1 OyJIM MOKJIMBUMH B JIATUHCHKIA UM TPELbKid MOBI.
3BuyaitHo, pu nepexiaa Craporo 3amoBiTy 3 JaBHHOI€OpalChKO1 Ha TPEIIbKY,
a 3 IPelbKOi Ha JTATUHCBHKY, KOKEH Pa3 BTpadyaircs Takl MOXIINMBI 3MHUCTH. OTxe
1€ 0COOJIMBO HEOOXIAHO JUIsi TeOpaliChbKMX 1 TPEUbKUX CJiB, II0 HECYTh TakKi
JOJaTKOBI 3MICTH, IHAaKIIe 4uTad Oyae Mo30aBiICHMN YCIX IMX 3HAYCHb,
BTPAYEHUX YKE B JJATUHCHKOMY TIEpEKIail.

Ha nymky Caci, Tekct Cpsitoro Ilncbma BizHa4aeThes, 3 OJHOTO OOKY,
HAQ/I3BUYAHHOI0 TPOCTOTOI0 CTUJII0 M BUKOPHUCTAaHHSAM OCOOJMBUX OOpasiB 1
¢iryp, ajaeropuyHoOro MPUTYOBOTO JTUCKYpPCY HJsi JOHECEHHS 10 YuTaua
MOTPIOHUX ICTUH, 3 1HIIOTO, 32 MPOCTUMHU 1 3BUYHUMHU CJIOBAMH ¥ BUpa3amu
MPUXOBYETHhCA HAA3BUYANHO TTIMOOKUIN 1 HEMPOCTHi 3MICT: “Tlogipmo maxoorc,
wo €sancenisi nio 0yxce NPOCMUMU CNLOBAMU, MAEMHUYUM NOKPOBOM CBOIX
npumy, y AKUX He Npoisioac Hiu020 elUYHO20 Hi HAO38UYAUHO20, NPUXOBYE
mum He MeHue 6ci ckapou myopocmi 1l Hayku 6oxcoi”” [3:*8r—8verso]. B mii
BEJIMYHIM TPOCTOTI BIH BOauae OJHY 3 HAMOUIBIIMX TPYyIHOCTEH, 00 TIpH
OyKBaJIbHOMY TEpEKJIa/il BOHA BTPAYAETHCS, 1 TEKCT HAOyBae O3HAK OYJEHHOIO
3aHWKEHOTO CTWIto. TyT Horo momepeaHukamu Oynu lepoHiM 1, 0COOJIMBO,
ABIYCTHH, SKMM CBOrO 4Yacy IMHCaB, II0 B IOHOCTI HOMY, BUXOBAaHOMY Ha
BUTOHYCHHMX 3pa3Kax aHTHYHOro KpacHoMoBcTBa Iluiiepona, Ceste Ilucemo
3IaBAJIOCS] HAJITO MPUMITUBHUM, 1 JIMILIE 3 YaCOM BIH 30arHyB yCIO TJIMOWHY ¢
BEJIMY Takoi MpocToTu. Tak camo sk ABryctuH, Cacl 0auuTh PI3HHUIIO MiX
BEJIMYYIO OpaTropchbkoro cTwito lluiiepoHa Ta CBOEPIAHOIO MaTplapXabHO-
CUTbCBKOIO TIpocToTOr0 CBsiToro Ilucema, 1, HE BararO4YuCh, BIJJA€ TEpeBary
caMe OCTaHHIA. BomHouac BiH mepeldMaeTbcsi 1 COPUMHATTSM TEKCTY CBOTO
nepexnany biomii untauem. Y apyrii nojoBuH1 17 CTOMTTS KOHQUIIKT CTHIIIO
nornbuscs, 60 Benmkwuit Bik MaB yxxe Koprens 1 Pacina, bans3aka 1 ITackans,
MaB CBOI 3pa3Ku BUCOKOI'O CTHIIO, 110 HA JyMKY 3HAMEHUTOro Kaskaps [llapis
[lepo crosun Buie HixXK aHTH4HI. Caci MPEKPACHO pO3yMiB HOBY CHUTYAIIIIO 1
MparHyB JaTy MepeKia, SKUid Mir Ou IpuMUpHUTU TIpocToTy CBsitoro [ucema it
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BUOArMBI CMakM Cy4aCHMX MOMY 4uTauiB, repekiactu bidmito BiAMOBITHO 10
KaHOHIB €CTETUKH CJIOBA HOBO1 KJIACUYHOI JIITEpaTypH.

Ilepexnangaui HoBoro 3anoBity Hamaraiucst 30€pert, HaCKUIbKH e 0yJ0
MO>KJIMBUM, BUIJISIA 1 XapakTep ctuiito Cearoro [IuceMa, sikuii, Ha IXHIO TyMKY,
€ HaJ3BUUaiiHO MpocTuM. Ha mpakTuii 30epexeHHsI Mpu NepeKIai i€l 9y10Boi
MPOCTOTH 03HAYasI0 BIZIMOBY BiJl BXKMBAaHHS 3BOPOTIB 1 BUCJIOBIB, 1[0 HAJIEKATh
70 JIIOJICBKOTO KpacHOMOBCTBa (€loquence humaine), sIKoMy MpPOTHUCTOSITH
MpaBuUjia BUIIOTO KPAaCHOMOBCTBA MOOOKHOCTI Ta Bipu. OCOOIMBO HEMPOCTUM
1€ BUSBWIOCA y BHUIAAKY BIATBOPEHHS CTWIIO TociaHb cB. [laBma, 60 “y
CBIMCHKUX Opamopie closéa npuxkpauiaroms peui, mooi ax y ce. llasnia onuck
camux peuetl 8i0OUBAEMbCA Y COBAX, OO BOHU BUXOOAMD [3 1020 8YCHI CNOBHEHI
HCAPOM 1020 Cepysl, MOMY OHU 360PYULVIOMb T 3aNANI0I0Mb CEPYSL MUX, XMO iX
yumae” [3:***1r]. HacripaBni, He ciin 3a0yBaTH, 1110 MOJIa HA MEPEKJIAIN TUITY
les belles infideles maneko 1ie He MUHYJIA, & €CTETUYHO-CTUIILOB] BUMOTH KpacH
Ta €JIEraHTHOCTI, 1110 iX yTBepauB Benukuii Bik, Bik byanbo, Kopnens 1 Pacina,
30BciM He Oyim ast Caci uykumu. Cent-beB HaBomuTh cioBa JKyOepa, sxwuii
nucaB y kiHi 18 ct.: /e Caci noeonus, nanyopue i spobus 3aeusxy bionii, ane
npuratimui He nioghapoysae ii”’, M. bansap, HaBIBIIU 110 ITUTATY, CIIPaBEIMBO
3a3HAyaE, Mo ‘‘neputi ciosa HA0Mo pisKi il 00CMamubo O6y10 6 ckazamu, Wo 6iH
it npuyecas” [5:176, note 63].

[TincymMoByIOUM pO3IIIS]I, MAKPECIUMO, IO OCHOBY MEPEKIAaIlbKOro
metoxy Cacl ckiagae CTpaTerii MHOXXHMHHOCTI BapiaHTIB Ta IXHBOTO
3Ba)KyBaHHS SIK Ha €Tari BUPOOJICHHS TEKCTY MEPEKIIaay, Tak 1 MPU CIIPUIHSATTI
nepekaieHoro Tekcry uumradem. Caci B mepexnajii HoBoro 3amosity aerio
BIJIXOIUTH BiJl MPOTOJIOIICHOTO paHillle CEPEeAUHHOTO NUIAXY, 3MIIyI4n
pIBHOBAry BiJ BIPHOCTI 3MICTOBI OpWriHaigy B OIK BIpHOCTI Horo OykBi, 3a
OJTHOYACHOI yMOBH JOTPUMAHHS TIPaBUJ Y3YCy 1 €CTETUKH CJIOBa HOBOI
JiTepaTypy KJIaCUIIU3MY, 10 MTPUBOUTH HOTO JI0 YUCIICHHUX CYTIEPEUHOCTEH.
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